ARCHDIOCESAN SHRINE OF ST. JOHN PAUL II
ST. THERESA OF THE CHILD JESUS PARISH, LINDEN, NJ 07036

“THE KINGDOM OF
HEAVEN IS LIKE A RING
WHO PREPARED A
WEDDING BANQUET FOR
HIS SON.

- MATTHEW 22:2
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Pastor: Rev. Ireneusz Pierzchata, S. T. L. 122 Liberty Street, Linden, NJ 07036
Parochial Vicar: Rev. Grzegorz Dziedzic Phone: (908) 862 - 1116, Fax: (908) 862 - 2930
Weekend Assistant : Rev. Zachary Swantek, Ph. D. IN CASE OF EMERGENCY PLEASE CALL:
OCIA Program : Sr. Irena Lisowska, LSIC 201) 563 - 3038 ANYTIME
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Organist : Mr. Jarostaw Lepkowski Friday: 9:00 AM - NOON & 1:00 PM - 8:00 PM
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TWENTY - EIGHT SUNDAY IN ORDINARY TIME
MASS INTENTIONS

DWUDZIESTA OSMA NIEDZIELA OKRESU ZWYKLEGO
INTENCJE MSZALNE

Saturday - Sobota - October 10, 2026
Sunday Vigil Mass
5:00 PM +Theodore Kopczak

(wife and children)

Sunday - Niedziela - October 11, 2026
TWENTY-EIGHTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

7:30AM +Regina & Edward Kossakowski
9:30AM +William Doran
11:00AM Msza Zbiorowa

Intencje dzigkczynno-btagalne:
*O Boze blogostawienistwo i opieke Matki Bozej dla Andrzeja
i Katarzyny z okazji 28 rocznicy slubu
*O zdrowie, Boze blogoslawienistwo i opieke Matki Bozej dla
Marzeny Suchockiej z okazji 60-tych urodzin
*O Boze blogoslawienistwo, opieke Matki Bozej dla Moniki z
okazji urodzin
*O zdrowie oraz o wypelnienie si¢ woli Bozej w zyciu Artura
*O zdrowie oraz Boza opieke dla Oliviera
*O Boze blogoslawienistwo dla rodziny Kosiek oraz o
wypelnienie sie woli Bozej w zyciu Marii
*W intencji Panu Bogu wiadomej
*O zdrowie dla Zbyszka

Intencje za zmartych:

+Teofila Debska
+Danuta Mréz
+Czestawa Piskadto
+Maria Sottys
+Romualda Bielawska
+Stanistaw Bakun
+Albertyna Bochenko
+Krystyna Jarmotowska
+Waleria, Jacek, Iwona Sikora
+Daniel Blizniak
Za zmarlych z rodzin Stajek, Brzycki, Chromiriski
Za dusze w czysccu cierpiace i konajace
12:30PM Mass in Spanish

7:00PM +Michat Cichon

(maz i dzieci)
(kolezanki)

Monday - Poniedziatek - October 12, 2026
Columbus Day
7:00AM
7:00PM

+Bogumila Pitera
For good health and God'’s blessings for Anna
on her birthday.

Tuesday - Wtorek - October 13, 2026

7:00AM +Michael Rapacki
8:00PM Mass in Spanish

Nabozeristwo Fatimskie/Fatima Devotion

*Dzigkczynnie za otrzymane laski z prosba o zdrowie, opieke
Matki Bozej dla Amelii Bright
+Maria, Piotr Balabusta
+Wiktor Dabrowski

(Teresa Strzelecka)

Wednesday - Sroda - October 14, 2026

Saint Callistus I, Pope and Martyr

7:00AM For good health, God’s blessings for Tadeusz
on his birthday
7:00PM +Andrew Stanislawski (zona)

Thursday - Czwartek — October 15, 2026

Saint Theresa of Jesus, Virgin and Doctor of the Church
7:00AM +Apolonia Falkowska

7:00PM +Anna, John Kondracki

Friday - Pigtek - October 16, 2026
Saint Hedwig, Religious; Saint Margaret Mary Alacoque,

Virgin

7:00AM God’s blessings and the protection of Mary
for Mathew Zwierzynski on his birthday

7:00PM Za zmarlych z rodzin Piatek oraz Ziemba

Saturday - Sobota - October 17, 2026
Saint Ignatius of Antioch, Bishop and Martyr

7:00 AM Dziekczynna za dar zycia oraz za otrzymane
laski z prosba o Boze blogoslawieristwo,
opieke Matki Bozej dla Anny Czapnik z okazji
urodzin

5:00 PM For all our parishioners, living and deceased —

for God’s blessings upon the living and
eternal rest for the departed.
Sunday - Niedziela - October 18, 2026
TWENTY-NINTH SUNDAY IN ORDINARY TIME
7:30AM +Helena, Wiadystaw, Eugeniusz Kierzkowski
(Syn z rodzing)
9:30AM For God’s blessings, good health, and

continued love for Tomasz and Barbara Pitera
on their 15th wedding anniversary
Msza Zbiorowa
Intencje dziekczynno-btagalne:
*Dziekczynnie z prosba o zdrowie, Boze blogostawienstwo,
dary Ducha Swietego dla Katarzyny Wojda z okazji urodzin
*Dziekczynna za otrzymane laski z prosba o dalsze Boza
opieke dla Jolanty i Ryszarda Smokowskich z okazji rocznicy
slubu
*O wypelnienie sie woli Bozej w zyciu Doroty
Intencje za zmartych:
+Stanistawa, Adam Filipek
+za zmarlych z rodzin Karbowski, Lasota, Busz, Karlewski,

11:00AM

Plisinski, Napio6rski
12:30PM Mass in Spanish
7:00PM +Zofia Porowska




OCIA
For those seeking more information about our Catholic faith, please
contact the parish office or Sr. Irena.

BAPTISM
On Saturdays: 12:30PM (English) & 1:30PM (Polish). Parents need to
register at the parish office. Baptism classes for parents and sponsors
are on 2nd Friday of the month in English and 4t Friday of the month
in Polish at 7:30PM in the chapel.

SAKRAMENT CHRZTU
W soboty: o godz. 12:30PM (po angielsku) oraz o 13:30PM (po
polsku). Rodzice proszeni sa o kontakt z kancelarig w celu rejestraciji.
Przygotowania do chrztu dla rodzicéw i rodzicow chrzestnych w
drugi pigtek miesiagca w jezyku angielskim oraz w czwarty piatek
miesigca w jezyku polskim o 19:30 w kaplicy.
SACRAMENT OF MARRIAGE

Arrangements need to be made at least one year prior to the wedding
date through the parish office.

SAKRAMENT MAEZENSTWA
Nalezy sie skontaktowaé z kancelarig parafialng przynajmniej rok
przed slubem.

VISITING THE SICK
Parishioners who are sick & confined to their homes are visited every
First Friday of the month by one of our priests. Please call the rectory
so we can better serve the needs of our sick and elderly parishioners.

ODWIEDZINY CHORYCH
Naszych chorych parafian odwiedza kaptan w kazdy Pierwszy
Piatek Miesigca. Informacje dotyczace chorych nalezy zglosi¢ do
kancelarii parafialnej, im postuga
duszpasterska.

SUNDAY MASSES / NIEDZIELNE MSZE SWIETE
Saturday Vigil: 5:00 PM (English)
Sunday: 7:30 AM (Polish), 9:30 AM (English),
11:00 AM (Polish), 12:30 PM (Spanish), 7:00 PM (Polish)

abysmy mogli stuzy¢

CONFESSION / SPOWIEDZ
Monday - Saturday:  7:30 AM (chapel)
Saturday: 4:00 PM (church)

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU
Pigtek po Mszy Sw. o godz. 7:00 rano do godz. 17:30 w kaplicy.
 Tak, jednej godziny nie mogliscie czuwac ze Mng?
Czuwajcie i modlcie sig, abyscie nie ulegli pokusie."
Mt 26, 40-41
HOLY DAYS OF OBLIGATION / SWIETA NAKAZANE
Mass times will be announced in the bulletin. Godziny beda podane
w biuletynie.

WEEKDAY MASSES / MSZE SW. W DNI POWSZEDNIE

Monday & Thursday:  7:00 AM (Polish) & 7:00 PM (English)
Tuesday: 7:00 AM (English) & 7:00 PM (Spanish)
Wednesday & Friday:  7:00 AM (English) & 7:00 PM (Polish)
Saturday: 7:00 AM (Polish)

ADORATION OF THE MOST BLESSED SACRAMENT
Friday after 7:200AM Holy Mass until 5:30PM in the chapel.
“Couldn't you watch with me even one hour? Keep watch

and pray, so that you will not give in to temptation.”
Mt 26, 40-41

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT

We invite you to Adoration of the Blessed Sacrament every
Monday, Wednesday, and Friday, following the 7:00PM Mass
until 9:00PM.

ADORAC]JA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU

Zapraszamy na Adoracje Najswietszego Sakramentu w kazdy
poniedziatek, srode i piatek po Mszy Swietej o godz. 7:00PM do
godz. 9:00PM.

FIRST FRIDAY - ALL NIGHT ADORATION

Every First Friday of the month, we invite you to all night
Adoration of the Blessed Sacrament. Adoration begins following
the 7:00PM Mass on Friday and concludes with Holy Mass at
8:00AM on Saturday.

PIERWSZY PIATEK MIESIACA - CALONOCNA ADORACJA

W kazdy pierwszy piatek miesigca zapraszamy na calonocng
Adoracje Najswietszego Sakramentu. Adoracja rozpoczyna sie
po Mszy Swietej o godz. 7:00 PM w piatek i koriczy Msza Swieta
o godz. 8:00AM w sobote.

FIRST SATURDAY - NIGHT VIGIL

Every First Saturday of the month, we invite you to a Night Vigil
with Adoration of the Blessed Sacrament, beginning at 8:00PM
and concluding with Holy Mass at 10:00PM.

PIERWSZA SOBOTA MIESIACA - CZUWANIE

W kazda pierwsza sobote miesigca zapraszamy na czuwanie
modlitewne polaczone z Adoracja Najswietszego Sakramentu.
Poczatek o godz. 8:00PM. Czuwanie zakoniczy sie Msza Swietg o
godz. 10:00PM.
Come and spend some quiet time with Jesus.
Przyjdz i spedz chwile z Jezusem.

PRAYER LIST/PROSBY O MODLITWE

We remember our ailing parishioners in
your daily prayers, including those at
home, in hospitals and nursing homes.
Polecamy naszym modlitwom chorych i
cierpigcych, a w szczegélnosci: Richard
Kielb, Adele Winkle, Joie Santillo, Jose Dias,
Patricia Proulx, Stanley Broys, Joseph Padula,
Michael Korab, Maria Rézycka, Diana Muldrow, George Torbich,
Mirostaw Bober, Agnieszka Nielsin, Danielle Small, Genevieve
Verescak, Judy & Glenn Falkowski, Bill Foderaro, Wieslawa Noli, Ellen
Klutkowski, Michael Marczewski, Mary Ann Ferguson-Brindley,
Tessa DeStagni, Jozef Skrzypacz, Nanci & Joseph Coen, Ola Baran,
Kani Timm, Larry Patterson, Evelyn Marchione, Sheldon Champagne,
Glenrose Royster, Whitney Miller, Thomas Gawron, Kelly Pratt,
Sylvia Novak, Grace Ellis, Dorothy, Maxime, Rev. Msgr. Chester
Moczydlowski, Lawrance Wheat, Jerzy Czaplowski, John Allen,
Jonathan Highland, Irene Kuzniar, Patricia Petroski, Krzysztof
Kosakowski, Carol Jacklowski, Michelle Dawson, Bernice Lake, Charlie
Noll, Amando Alvarez, Laurent Lafountant, Bernard Lafontant,
Ghislaine Jasmin, Kristie Walker, Mary Wozakowski, Marian Kelly,
Marian Darzynski, Emily Moore, Vi Sarolsi, Henrietta Kerpet, Jam,
Roberta Kirshbough, Sam Zeilah, Anna Szczepanik, Serge William
Lafontant, Lyla Barsky, Gene Gast, Shari Gast, Regina Filus, Linda
Catrone, Marge Kielb, Lynn Kielb, Mary Jean Renna, Charles Carrollo,
Tessa Oussu, Kasia Koziot.

If there is someone you wish to be included in this list, please
call the office, or put a note in your collection.




NOWENNA ZA ZMAREYCH — 31 PAZDZIERNIKA-
8 LISTOPADA

Zapraszamy do wspélnej modlitwy za naszych bliskichl
zmarlych. Msze Swiete nowennowe beda odprawiane wi|

"SPOTKANIE ‘3!*..,

DLA intencji os6b, ktérych imiona zostang wypisane na kopertachl
M E ZC ZYZ N zloZzonych na oltarzu. Powierzajac ich Bozemu milosierdziu,
— s prosimy o dar zycia wiecznego.
Prosimy o zwrot kopert przed 30 paZzdziernika. Dodatkowe
,PrzyjdZcie do Mnie wszyscy, v koperty znajduja sie w przedsionku kosciola.
ktorzy utrudzeni i obcigzeni jestescie,” NOVENA FOR ALL SOULS —
a Ja was pokrzepie.” OCTOBER 31-NOVEMBER 8
— M8 We invite you to join us in prayer for our beloved deceased.
Novena Masses will be offered for those whose names are
listed on the All-Souls envelopes, which will be placed on the
altar. Entrusting them to God’s mercy, we pray for the gift of]
eternal life.
Please return your envelopes before October 30. Additional
llenvelopes are available in the church vestibule.
NOVENA POR LOS DIFUNTOS — DEL 31 DE OCTUBRE
AL 8 DE NOVIEMBRE
Los invitamos a unirse en oracién por nuestros seres queridos
difuntos. Las Misas de la novena se ofreceran por las personas
cuyos nombres estén escritos en los sobres, que serdn
(3 15 steco ’ @ 8:00 PM W et P colocados sobre el altar. Confiandolos a la misericordia de
EVAVARIS, ZARAZ PO MSZY $W I Rd, Dios, pedimos para ellos el don de la vida eterna.
i Por favor, entreguen los sobres antes del 30 de octubre. Hay
sobres adicionales disponibles en el vestibulo de la iglesia.

WIARA + BRATERSTWO + WSPOLNOTA

— . GYOO

% NABOZENSTWO FATIMSKIE
13 paidziernika e godz. 20:00

% FATIMA DEVOTIONS
October 13 - 8:00 PM

C GO

DEVOCIONES DE FATIMA
13 de octubre - 8:00 PM




7 listopada 2026
11:30 am

10 Lat

WIELKIE]J POKUTY
POLONII
AMERYKANSKIE]

Stowo wyglosi:

Ks. Jarostaw Roston

OCTOBER 3-4, 2026
1st collection: $3,488.00
2nd collection: $4,608.00

We are most grateful to all who support our pastoral
activities through their donations. Your understanding and
generous response to the many neds of our parish is
appreciated.

May God reward your generosity!

Kustosz Sanktuarium
Najswigtszego Serca Pana Jezusa
Dobrego Pasterza w Milejczycach

W duchowym przygotowaniu do 10 rocznicy
Wielkiej Pokuty Polonii Amerykarniskiej

Pierwszy Czwartek Pierwszy Piatek
Miesiaca Miesiaca Miesiaca

5 listopada 2026 r. 6 listopada 2026 7 listopada 2026

Pierwsza Sobota

VII Doroczne
24 GODZINNE 4-5pm 10 lat
ROZWAZANIE zakonczenie rozwazan Wielkiej PO&“‘)

15:30 “— Swiet o Rozpoczynamy o 11:30 am)
5:30 - Msza Swigta 1S : ;
17:00 - Pierwsza godzina s pm 3 N‘SZa Sﬂcm Ador " A

rozwakan Meki Pana Jezusa — \l:“;.h‘.f k\r'll‘ i h”l',hj”\..“

Modlitwa bedzie trwala ul .\l;. «“ I‘v‘i\\\l it ‘r::=

nieustannie przez 24 godziny Py
sl’upuﬂk:: 5pm ercu Pana Jerusa

Wzgorze Milosierdzia Bozego
Klasztor Ksigzy Salwatorianow
23 Crestmont Rd. Verona, NJ

info: 201 220-1949 | www.veronasds.com

ROZANIEC

Jako wspdlnota parafialna Sw. Teresy od

Dziecigtka Jezus odmawiamy rozaniec w
miesiqcu pazdzierniku w kazdy poniedziatek,
$rode oraz pigtek po Mszy swietej wieczornej.
do

odmawiania rozanca w rodzinach, a takze

Zachecamy  wszystkich wspolnego

prywatnie.
ROSARY

We invite all the parishioners to pray the rosary
on your own, with your families but also with
the parish community. During the month of
October, we will pray the Rosary every
Monday, Wednesday and Friday after Holy
Mass at 7:00 PM. Come and say this
powerful prayer for your intentions and for
the intentions of our parish.




Invitation fo the Wedding Feast

Imagine that you live in a great
kingdom with a king and queen and
many other great people. You hear
that the king's son is going to get
married and there will be a great
wedding feast. All the lords and
ladies and rich land owners are

invited. On the day of the wedding
the servants go out to call the guests to the wedding, but all those
important people refuse to go! They say they are too busy with
other things, and can't be bothered to go!

| THE
23 KING
INVITES

Now imagine that you are onc of
the children in a poor family that
lives down a back street. Suddenly
you hear people calling out that the 3
king has invited your family to the & g HIS SON'S
feast! What excitement! Everybody i Y )
puts on their best clothes and goes to s WEDDING:
the castle. In a little while the king comes in and you see him
pointing to a man who isn't dressed neatly, and hasn't washed his
face or brushed his hair. He sends the man out of the hall.

This is the story that Jesus told about the kingdom of Heaven.

Many important people have been

invited, but they have decided that

they were too busy with other

. things. But the King has invited us

too! We should rejoice and "dress"

) £ our souls by being the best we can
% be! Don't be a half-hearted

Christian! -

ANI)'Q ANIY'G AS[BJ'{ ANI)'¢ AN AS[B]' [ AS[B,] 10 ni],
0] SIOMSUY | PalIAUL 5, au0A10AY aed 1u01y 01 Jomsuy

&

WHY AREN'T &
YOU PROPERLY))
DRESSED?
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The Kids' Bulletin

28th Sunday in Ordinary Time
October 11th, 2026
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The Eing sent his servants to caﬂ’aﬂ’tﬁe})eoyﬂz in the street to
his son's wedding. Follow the road on the map from the castle's
courtyard all the way to the farmland. The people in the houses
“next to the road you pass are invited to tﬁf wedding.

You can colour in the houses ‘}f you like.
Who was invited to the feast?

Saint Seraphin
October 12

SERAPHIN Vel
WAS BORN <

TO A POOR
FAMILY IN
ITALY. HE
SPENT HIS
YOUTH
LOOKING
AFTER ‘
SHEEP AND
PRAYING.

WHEN HIS PARENTS DIED, HIS
OLDER BROTHER TREATED HIM

Il Get back out
il to your sheep! J°

EVERY DAY HE SPENT
THREE HOURS WITH
JESUS IN THE BLESSED
SACRAMENT.

WHEN HE TURNED 16,
SERAPHIN JOINED THE
FRANSISCANS. g

HE DID SIMPLE WORK,
AND WAS DEVOTED
TO OUR LADY.

EVEN THOUGH HE HAD NEVER
BEEN TO SCHOOL, IMPORTANT
MEN CAME TO SERAPHIN FOR

ADVICE.

SAINT
SERAPHIN
WAS KIND TO
EVERYONE.
HE LED A
HOLY BUT
HIDDEN LIFE,
AND DIED
WHEN HE
WAS SIXTY-
FOUR, IN
1604.

SAINT SERAPHIN NEVER DID ANYTHING GREAT OR IMPORTANT,
BUT HE DID EVERYTHING WITH GREAT LOVE FOR GOD. HE
TRIED TO BE LIKE SAINT FRANCIS IN HIS ZEAL AND LOVE OF
THE POOR. LIKE SAINT SERAPHIN, WE CAN IMITATE THE
SAINTS AND DO EVERY LITTLE THING OUT OF LOVE OF GOD.

thekidsbulletin@gmail.com

True or False:
Who is Invited to the Wea[d’ing?

In today's Gospel reading, Jesus compares the kingdom of
Heaven to a king giving a wedding feast for his son.
What happened in the story? See if you know which of these
are true statements and which are false:
1. T)ﬁe irst time tﬁe servants went out to Ca([tflose WFLO ‘were
invited, all the guests came. True or false?

2. When the king sent out the second group of servants, some
yeoy[g didn't come, but went off to their farms and
businesses. ‘True or false?

3. Some})eo]ofe mistreated and even killed the servants.
True orfa[se?

4. The E'ing decided that rwﬁady else was wor‘tﬁy to come to
his son's wecﬁfing. True orfafse?

5. The Eing decided to send his servants out into the streets to
call everyone to come to the weo{({ing. True or false?

6. When the servants ca[[e*ftﬁe}aeoy[é in the streets, tﬁey all
came amfﬁffwftﬁe Eanquet hall. True arfal}e?

7- When the Eing came in to look at his lguests and found’ one
that wasn't dressed for the weofcfmg, he had him thrown out of

tﬁe}zface. True orfal’se?




International Rosedale & Rosehill
Tire, Parts A 25 G Cemetery Association
& Serwce Mowimy lata " ROSEDALE-ROSEHILL.COM
e Tires & Parts PO\Sku d°8Wiad . . ] .
* Emission Repair Po CZenia Monument/Memorial Park * Cremation * Niches
* State Inspection PERRY DENTAL Mausoleum Crypts
e Full Service Repair Shop & TMJ CENTER . .
931 East Elizabeth Ave., Linden 355 East Linden Avenue, Linden, NJ 07036
908-862-2577  Fax 862-0971 (908) 862-4990
\ ‘ \ NOWY POLSKI DENTYSTA W LINDEN
LUCI ar]()'j‘ General Dentistry « Dental Implants . DOMINIC ZAREBA DDS
fhslisst Sotorfinag Orthodontics « Jaw Pain/Headache 4

For All Your -
1. . 168 Main Street, Woodbridge, NJ 07095 . LINDEN, NJ 07036
Christenings, 732-634-7600 i

) L Trmpersydontalim).com : - ./ SERDECZNIE ZAPRASZAMY NOWYCH
Communions, i ; PACIETOW NA KOMPLEKSOWE
Repasses. and ADT-Monitored L .y LECZEMNIE DENTYSTYCZNE Z UZYCIEM

Private Events Home Security ; R NAmcwsl-z:Pc;iz EEIH NOLOGH

Lo e Get 24-Hour Protection s A 3
MOWlmy po Polsku From a Name You Can Trust 3 4 $100

® Burglary ® Flood Detection KOMPLEKSOWY EGZAMIN, X-RAYS | PROFILAKTYCZNE CZYSZCZENIE

Hablamos Espaﬁol ® Fire Safety ® Carbon Monoxide AN 9 0 8 |8 6} ?4'0 0
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HET Authorized | g qfaStreets ( ‘J ) j) — oy j .}-— '_J‘ J )

1579 Main Street, Provider
Rahway, NJ 07065

(732) 815-1200

lucianosristorante.com

Get this bulletin

delivered straight A

to your inbox - ruill O | WEAPPRECIATE
every week. R A L OUR ADVERTISERS

They allow us to

By print this bulletin. ‘
Scan to subscribe on = J'- . Thank you! "'W‘I

parishesonline.com

NASZA UNIA TO WIECEJ NIZ BANK!

W Polsko-Stowiarskiej Federalnej Unii Kredytowej taczymy tradycje z nowoczesnoscia. Oferujemy peten zakres ustug finansowych dla klientow
indywidualnych oraz biznesowych: konta oszczednosciowe, czekowe, karly kredytowe z konkurencyjnym oprocentowaniem, Kredyty na
samochody i inne pojazdy, kredyty hipoteczne oraz HELOC, z dostgpem 24/7 dzieki nowoczesnej bankowosci internetowej i mobilnej. Sprawd nasza
oferte na psfcu.com, zadzwon pod 1.855.773.2848 lub odwiedZ nasz oddzialt w Linden (619 West Edgar Road, Linden, NJ 07036, tel. 908-862-6448).
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Oil Tank Investigation
QOil Tank Removal
Soil Remediation
OIL TANK SERVICES
505 East 1st Avenue * Roselle, NJ
Tel: (908) 241-5011
Fax: (908) 241-5155
www.oiltankservices.com
oiltank05@yahoo.com

— s
BAKERY & DELI

OUR HOURS
Tues - Saturday 5am - 6pm
Sunday 5am - 3pm
Monday Closed

908.245.4388

ROSELLEN) f ©) wt
www.pinhosbakery.net
1027 Chestnut St., Roselle, New Jersey 07203

Pediatrics
Polski Lekarz Dzieciecy

Jacek Grzybowski, M.D.
908-587-9611

812 North Wood Avenue
Suite 204 ¢ Linden

Family Dentistry
%vwwu Pawlowska, DDS

500 North Wood Avenue - Suite 1A - Linden, NJ 07036

(908) 718-7337

www.annapawlowskadds.com

Krowicki McCracken
Funeral Home

2124 E. SAINT GEORGE AVE., LINDEN
Joseph J. Olivero, Mgr.

METAL RECYCLING
900 Leesville Ave. | Rahway, NJ 08830
We buy an assortment of scrap
metal including copper, brass, aluminum,

steel, home appliances, cardboard and
much more

r-CAT CQRP

Scrap Sales Person
(Valid Clean Drivers License)

Warehouse
Workers/Laborers

; Flowers & Events

Flowers have been and will
be the perfect way to

Express Your Love

Through them, you transmit your feelings,
your emotions, and yourself.
Occasions: Wedding - Private Parties
All Celebrations - Funerals

NJ Lic. No. 3322 Sfor top dollars.

| =

Tyler Olivero, Fun. Dir. We also offer

container service
20, 30, 40 yards for bigger jobs.

NJ Lic. No. 5450

Alvin Chan, Fun. Dir.

Open five days a week
NJ Lic. No. 5121 6:30 — 4:30 / SAT 6:30 — 12:30.
(908) 352-9190 « krowickifuneralhome.com Tel: 732.381.3355

Advertise in Our
Church Bulletin!

BULON

TAX ADVISORY LLC

Contact Raluca Tutulescu

rtutulescu@4LPi.com
(800) 950-9952 x6222

Zerooy

Professional tax and
accounting services
you can trust!

Pta¢ mniej podatkéw -
legalnie i z gtowa!

973-629-2070

David Steiner 7|8

/

Advertise Here!

100 Morris Ave. Ste. 101
Springfield, NJ 07081

www.zebtax.com

"’.’g, Purple Dog Investments LLC

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St.

e Paid Training
e Paid vacations
e Overtime

Email Your Resume/Info
info@tcatmetals.com

201-761-0111

732-815-6322
tcatmetals.com

MDMedAlert!™ (FTmm & =
: adayhy *
v Ambulance/Police ‘

v/ Family/Friends 3
v’ GPS & Fall Alert* & sg

GALL 800,8093570

md-medalert.com

SINCE 1972
For the freshest
meats and an

even ;Ieale/
selection, be sure

to step by.

AUTHENTIC EUROPEAN STYLE SAUSAGES
Store parking is on left hand side of the building.

Tues - Fri: 10 am - 3 pm ¢ Sat: 7 am - 1 pm
66 Fadem Road ¢ Springfield, NJ 07081

Tel: (973) 379-4662 « Web@Schmalzs.com
Wholesale / Retail

Theresa of the Child Jesus Parish, Linden, NJ 04-1097



